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	Date
	Lecture title
	Lecturer

	11 September
	1. Dwarves sitting on the shoulders of giants: A (very) short history of English Language Teaching
People have been teaching English as a foreign language for hundreds of years, and it’s worth wondering what we can learn from our predecessors in the profession. You may already have asked yourself some of the following questions:  „Has ELT always been like this?”
„How revolutionary is all this Communicative Language Teaching stuff?”
„Have the aims of ELT changed at all?”
„Why shouldn’t I teach the way I was taught?” 

This lecture offers an overview of the main currents in ELT over the past five and a half centuries, which may suggest a few answers.
	Christopher Ryan

	18 September
	2. Communicative language teaching 
Communicative language teaching has been with us for the past 30 or 40 years. In contrast to earlier methods, it emphasizes the importance of creating communicative situations in the classroom. Whereas grammar still occupies a pride of place, CLT has certainly made an impact on the way teachers now think about the learners’ and their own role in the language teaching operation.
	Medgyes Péter 

	25 September
	3. The teacher as preacher, the teacher as facilitator
Recent approaches to ELT have required the teacher to take on new roles. In addition to the more traditional roles of passing on information and giving explanations, for example, teachers need to tap into the potential of the group and to coordinate various pair, group and whole class activities. When student-to-student interaction becomes the main source of learning, the teacher acts more like a facilitator of the learning process, rather than being the fountain of knowledge. But what exactly does this mean in practice? … This will be the main focus of this lecture. 
	Szesztay Margit

	2 October
	4. Competence development and project work Competence development has become a major issue not in just language teaching but in education as such. This lecture intends to give an insight into the concept of competences, to point out how competence development has affected the roles of the teachers and also hopes to dispel a few myths in connection with what students should be doing during lessons. Innovative work forms, like cooperative learning or project work, will provide practical examples to possible applications of the above, and references will be made to a large-scale national educational project with some ideas how teachers of English can benefit from all this.
	Enyedi Ágnes

	9 October
	5. Error in foreign language learning and the concept of interlanguage 
In the process of learning/ acquiring a foreign language, learners construct it for themselves in a special form that has its source in both the foreign language, including the process of learning itself, and the mother tongue (L1) Such languages are called interlanguages. They are as systematic as any language, but they are often seen as erroneous. This lecture reviews relevant terms, concepts and currents of thought that have shaped our thinking. And addresses such questions as „Are errors by Hungarian learners predictable and avoidable?” or “Are errors to be avoided, or can they be of any use?” 
	Dávid Gergely

	16 October
	6. If you can’t beat ‘em, join ‘em: Using technology in the language classroom

Technology in language teaching is not new, but as access to Information and Communication Technology (ICT) has become more widespread, the use of rapidly changing new tools in education will inevitably result in changing normal ELT practice as well. On the other hand, it is quite difficult for teachers to see how to exploit these tools in their own classroom. The lecture will give an overview of using current technology and tools in the language classroom, from websites through emails, blogs and wikis to e-learning, illustrating each application with short examples. The key questions will be: How can a teacher integrate ICT tools in his/her teaching? What are the key issues to be considered when a teacher decides to apply ICT tools? How can a digital immigrant (like most of us teachers are) live up to the expectations of a digital native (like most students are nowadays)?
	Major Éva & Szabó Éva 

	6 November
	7. Feedback and alternative assessment
As EFL teachers, we give feedback to our students and we assess their progress. But what exactly do we assess, why do we assess it and how do we go about it? It is very important to make conscious and well-informed decisions about our choices between direct and indirect, holistic and analytic, formative and summative, continuous and one-off assessment methods as well as self- or peer-evaluation and assessment by the teacher. 
	Lázár Ildikó  

	13 November
	8. England:  Gules, three lions passant guardant or: Venturing into CLIL as a general practitioner
We are normally trained to teach general English but it is possible that you have found or will find a job at a vocational school or in a language school that offers courses for people working, say, in the bank sector. Or perhaps you find yourself in a dual-language school where subjects like history and art are taught in English. In any case, the challenge must be accepted. This lecture is intended to give a humorously serious insight into learning and teaching English for specific purposes.
	Magyarics Péter

	20 November
	9. Important language exams
Foreign language teachers are often at a loss about how to advise their students about choosing which examination they should take. The time in a single lecture is also far too short to describe even a good selection of examinations. As it is often difficult to sort out good from bad, relevant websites and specifications not saying enough, this lecture will focus on test quality through a list of questions that teachers can ask and find the information for them. For example, if listening comprehension is not tested through at least two sound recordings, the relevant skill is unlikely to be tested intensively enough. Another example might be how soon scores are posted after the speaking test. If they are posted very soon, say immediately after the test, the examiners are unlikely to have done any quality control work (reliability analyses, etc.) on the scores.
	Dávid Gergely

	27 November & 4 December
	10-11. Twenty years in Paradise: Foreign-language education projects in Hungary
The change of regime in 1989 has produced ambivalent results. If there is one area which has proved to be a success story beyond dispute, it is foreign-language education. This double lecture gives an overview of various projects carried out in the past 20 years. These projects include the proliferation of dual-language schools, the retraining programme of Russian teachers, the three-year programme for prospective English and German teachers, various initiatives generated by the National Core Curriculum, the World – Language programme, and the year of intensive foreign language learning. All these projects have contributed to the professionalisation of the Hungarian language teaching community and its integration into mainstream European foreign-language education.
	Medgyes Péter

	11 December
	12. Always look on the bright side: Being a non-native
The bad news is that we are linguistically handicapped – there is no way we can emulate native speakers in terms of their English-language competence. The good news if that we can (a) provide a better learner model for imitation; (b) teach language learning strategies more effectively; (c) supply learners with more information about the English language; (d) anticipate and prevent language difficulties more successfully; (e) be more empathetic to the needs and problems of learners; (f) make better use of the learners’ mother tongue. The final message is that natives and non-natives are potentially equally effective teachers.
	Medgyes Péter


